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Informazioni personali 
 

NOME  PATRICIA GERACI 

INDIRIZZO   

TELEFONO   

FAX   

E-MAIL  p.geraci@unich.it 

 

 

 

 

 

NAZIONALITÀ  Francese 

 

DATA DI NASCITA   

 

 
Esperienza lavorativa 

  

• DATE (DA – A) 

• NOME E INDIRIZZO DEL DATORE DI 

LAVORO 

• TIPO DI AZIENDA O SETTORE 

• TIPO DI IMPIEGO 

• PRINCIPALI MANSIONI E 

RESPONSABILITÀ 

 ATTUALMENTE:  

Collaboratore ed Esperto linguistico di Francese c/o il Centro Linguistico di 
Ateneo dal 01/05/1993 dell’Università Gabriele d’Annunzio di Chieti-Pescara: 

 

A.A. 2020-2021: 

Lingua francese Livello B1 e A2  

 

A.A. 2019-2020: 

Lingua francese I anno (Principianti) – Corso di Laurea in Lingue e Letterature 
Straniere e Corso di Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese I anno (Principianti) – Corso di Laurea Magistrale in lingue, 
Letterature e Culture moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per 
l’impresa e la cooperazione internazionale 

 

A.A. 2018-2019: 

Lingua francese I anno (PRINCIPIANTI) – Corso di Laurea in Lingue e Letterature 
Straniere e Corso di Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere  

 

A.A. 2017-2018: 

Lingua francese I anno (PRINCIPIANTI) – Corso di Laurea in Lingue e Letterature 
Straniere e Corso di Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 
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A.A. 2016-2017: 

Lingua francese I anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e Corso di 
Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 

 

A.A. 2015-2016: 

Lingua francese I anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e Corso di 
Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 

 

A.A. 2014-1015: 

Lingua francese I anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e Corso di 
Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 

 

A.A. 2013-2014; 2012-2013; 2011-2012; A.A. 2010-2011: 

Lingua francese II anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e Corso di 
Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese I anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 

 

A.A. 2009-2010. 

Lingua francese II anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e Corso di 
Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese I anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 

 

A.A. 2008-2009. 

Lingua francese I, II e III anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e 
Corso di Laurea in Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua francese I anno – Corso di Laurea Magistrale in lingue, Letterature e Culture 
moderne e Corso di Laurea Magistrale in Lingue straniere per l’impresa e la 
cooperazione internazionale 

 

A.A. 2007-2008.  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e in 
Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua Francese Laurea Specialistica I anno in Lingue Straniere per l'Impresa e la 
Cooperazione Internazionale e in Lingue, Letterature e Culture Moderne  

 

A.A. 2006-2007.  

Lingua francese II anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e in 
Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua Francese Laurea Specialistica I anno in Lingue Straniere per l'Impresa e la 
Cooperazione Internazionale e in Lingue, Letterature e Culture Moderne   
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A.A. 2005-2006.  

Lingua francese III anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e in 
Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua Francese Laurea Specialistica I anno in Lingue Straniere per l'Impresa e la 
Cooperazione Internazionale e in Lingue, Letterature e Culture Moderne  

 

A.A. 2004-2005.  

Lingua francese I anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e in 
Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

Lingua Francese Laurea Specialistica I anno in Lingue Straniere per l'Impresa e la 
Cooperazione Internazionale e in Lingue, Letterature e Culture Moderne   

 

A.A. 2003-2004.  

Lingua francese III anno – Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere e in 
Mediazione Linguistica e Comunicazione Interculturale  

 

A.A. 1998-1999.  

Lingua francese III e IV anno - Corso di Laurea in Lingue e Letterature Straniere III 
e IV anno  

 

A.A 2011-2012. 

Affidamento dell’insegnamento di lingua Francese alla Facoltà di Architettura e 
Ingegneria delle Costruzione 

 

Cultore della Materia di Lingua traduzione e mediazione francese presso la 
facoltà di lingue straniere nel 2002, 2006, 2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 2013.  

 

ERASMUS Outgoing: verifica della conoscenza linguistica degli studenti Erasmus 
Outgoing dal 2010 al 2018; Corso di francese per studenti Erasmus Outgoing nel 

2012 e nel 2018. 

 

CORSI DI FORMAZIONE:   

Partecipazione al Corso di formazione per l’utilizzo del software Easy School dal 18 al 
20 settembre 2017 presso il Centro Linguistico di Ateneo. 

Partecipazione al “Corso intensivo di informatica per le lingue straniere e 
seconde per i lettori del C.L.A.” (dal 07/02/2005 all’ 11/02/2005 – Dott.ssa F. 
Mastrogiacomi) 

 

CONVEGNI: 

Partecipazione a seminari e conferenze: 

Prof. Anthony Mollica, “Insegnare/imparare una lingua con giochi di parole (II)”, 
Università G. d’Annunzio, 26 ottobre 2017. 
Prof. Fabrizio Impellizzeri, “L’impronta didattico-morale di Jean de La Fontaine nel 
cinema di André Téchiné”. “La riscrittura de Le chêne et le Roseau ne L’età acerba”, 
Università G. d’Annunzio, 9 marzo 2017. 
Prof. Fabrizio Impellizzeri, “L’auto-socio-biographie de Samuel Benchetrit dans Les 
Chroniques de l’Asphalte”. “La trans-position de soi dans l’extrême contemporain”, 
Università G. d’Annunzio, 10 marzo 2017. 
Prof.ssa Roberta De Felici, "Un dissidente naturalista: J.-H. Rosny Aîné", Università G. 
d’Annunzio, 20 aprile 2016. 

Prof. Pierre-Jean Dufief, “Représentations de la guerre de 1870 dans les contes 
de Maupassant et de Daudet”, Università G.d’Annunzio, 22 e 23 aprile 2015. 
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Prof.ssa Anne Simone Dufief, “Daudet romancier”, Università G.d’Annunzio, 21 
aprile 201. 

Prof.ssa Nadine Schaultz, “La syllabe dans le théâtre français”, Marie-Hélène Côté, 
"Éléments d'une grammaire de la liaison en français laurentien". 

Prof.ssa Elena Comes, “Grammaire sémantique et didactique du FLE” e 
“Grammaire sémantique et enseignement de la syntaxe”, Università G. 
d’Annunzio, 04-05 maggio 2005. 

Prof.ssa Giermak-Zielinska, “La fedeltà del traduttore: alcuni aspetti linguistici 
del problema”, Università G. d’Annunzio, 21 aprile 2004. 

Convegno franco-canadien, c/o Facoltà di lingue, Università G. d’annunzio, 28-29 
novembre 2003. 

 

 
Istruzione e formazione                                                                                                                                                                                    

1993/1994: PREPARAZIONE ALLA SPECIALIZZAZIONE IN TANATOLOGIA  IN MEDICINA 

LEGALE E “EXPERTISE LÉGALE” DEL DOTTORE CLAUDIO CACACI                                                                                                                                                                                                                                                    

UNIVERSITÀ DI MARSEILLE (FRANCIA) 
      

 

                                                                                          INSEGNANTE DI LINGUA FRANCESE PRESSO VARI ISTITUTI DI LINGUE  
                                                                                          I.T.C DI SAN BENEDETTO DEL TRONTO (AP) 
                                                                                          I.P.S DI SAN ELPIDIO A MARE (AP) 
                                                                                          LICEO CLASSICO G. LEOPARDI DI SAN BENEDETTO DEL TRONTO (AP) 
                                                                                          INLINGUA DI SAN BENEDETTO DEL TRONTO (AP)    
                                                                                                                                                                                                                           
                                                                                          CLASSWORK DI GROTTAMMARE (AP). 

           ALLIANCE FRANÇAISE: ESAMINATRICE DELF PRESSO L’I.T.C  DI SAN BENEDETTO DEL   
                                                                                           TRONTO(AP). 
                                                                                           INSEGNANTE PRESSO L’UNIVERSITÀ DELLA TERZA ETÀ. SAN BENEDETTO DEL TRONTO               
                                                                                           (AP). 
                                                                                              
                                                                                           1994.    
                                                                                          TRADUTTRICE PER LA SOCIETÀ ARISTON DI JESI (AN). 
                                                                                          INTERPRETE PRESSO LA GUELFA (AGENZIA DI VIAGGIO) SAN BENEDETTO DEL TRONTO        
                                                                                            
                                                                                           CORSO PER NEO PRODUTTORE PRESSO LA UNIPOL ASSICURAZIONI. FERMO (AP). 
                                                                                           TIPOLOGIE DI POLIZZE E MODALITÀ DI VENDITÀ. 
 
                                                                                            1986. 
                                                                                            CONSULENTE FINANZIARIA PRESSO COMPAGNIA BANCARIA. 
                                                                                             CETELEM (METZ) FRANCIA. 
                                                                                             COFICA  (STRASBOURG). 
                                                                                             FINANCO (METZ). 
                                                                                             MANSIONI: VALUTAZIONE DELLE RICHIESTE DI CREDITO DA PARTE DEL PUBBLICO  
                                                                                             RECUPERO CREDITI. 
 
 
 
                                                                                                                                                                                           
                                                                                               

• DATE (DA – A)  Laureata nel 1986   

• NOME E TIPO DI ISTITUTO DI 

ISTRUZIONE O FORMAZIONE 
 Università di Nancy (France)  

• PRINCIPALI MATERIE / ABILITÀ 

PROFESSIONALI OGGETTO DELLO STUDIO 
 Lingua di specializzazione italiano  

• QUALIFICA CONSEGUITA  Laurea in Lingue, Letterature e Civiltà Straniere 

• LIVELLO NELLA CLASSIFICAZIONE 

NAZIONALE (SE PERTINENTE) 
  



PAGINA 6 - CURRICULUM VITAE DI 
[PATRICIA GERACI] 

  

  

 

 
Capacità e competenze personali 

 

 

 

Prima lingua 

 Capacità di comunicazione, cooperazione, ricerca, ottimizzazione delle risorse e 
relazione; flessibilità; forte etica del lavoro; prontezza nel problem solving; 
rispetto delle scadenze; empatia; spirito d’iniziativa.  

Francese 

 

Altre lingue 

 

  Italiano; Inglese; Tedesco 

• CAPACITÀ DI LETTURA  C2; B1; A2 

• CAPACITÀ DI SCRITTURA  C2; B1; A2 

• CAPACITÀ DI ESPRESSIONE ORALE  C2; B1; A2 

 
 

Capacità e competenze tecniche 

 

 Buona padronanza degli strumenti Microsoft Office.  

Piattaforma Teams da marzo 2020 

Uso del sotfware Moodle da novembre 2020. 

 
 

Capacità e competenze 
artistiche 

 

 PASSIONE PER LA FOTO, IL CINEMA, IL BALLO, LA LETTURA. 

 
Patente o patenti  B 
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Ulteriori informazioni   

 

. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Quanto sopra dichiarato corrisponde a verità, ai sensi delle norme in materia di dichiarazioni sostitutive,  di 
cui agli artt.46 e seguenti del D.P.R. 445/2000 

 

 

 

 

 

 

 

Data: 14 dicembre 2020          Fto: 
Patricia Geraci 


